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С ЧЕГО все началось? — пере­
спросил Андрей Борисов —Дав­
но, в 1925 году театр вошел в зда' 

ние православного кафедрального собора, 
там сделаны первые шаги якутского про­
фессионального театра; там и мы должны 
были проповедовать, когда пришло время 
нашего поколени»г~но едва почувствовали 
в себе готовность к апостольскому служе­
нию. наш храм рухнул — в прямом смыс­
ле. — и мы оказались на улице.

— Может, именно бесприютность и 
обострила все. —  добавил Геннадий Сот­
ников.

Мне давно хотелось побеседовать с 
главным режиссером театра из Якутска 
Андреем Борисовым и ленинградским ху­
дожником Геннадием Сотниковым, с ко­
торым он вместе работает. Еще в 1985 
году в Тбилиси я была свидетелем сен­
сационного успеха их спектакля жЖелан- 
ный голубой берег мой...». Именно Гру­
зия выдвинула его на соискание Государ­
ственной премии СССР. Театр очень теп­
ло встречали в Мексике, пригласили на 
гастроли в Чикаго, Финляндию. ГДР. О 
нем писали, но серьезных разговоров, 
кажется, не было.

А. Борисов. Собор, который был нашей 
крышей, мы стараемся нести в себе. Но 
когда я пришел в театр, атмосфера была 
не благостная. Все сердились. Все на ко­
го-то сердились.

Е. Жиркова. Вы работали с прежним со­
ставом? Никого не увольняли?

А. Б. Нет Пять-шесть человек сами 
ушли на пенсию. «Взял власть без реп­
рессий». Говорил по три часа.

Актеры приходили, паи на индийскую 
киноленту, и слушали, слоено под гипно­
зом. Сейчас уже таи не слушают. На­
доел. наверное. Я говорил: «Отчего вы 
приходите в театр готовыми обидеться? 
Готовыми защищаться и нападать? Да­
вайте придем в театр радоваться». Од­
нажды на репетиции сидел маленький 
мальчик, а ито-то из актеров громко 
произносил громкие слова: «советское 
искусство», «национальные традиции*. 
• мы не должны» и т. п. Ребенок ничего 
не понял, сказал только: «О! Дядя иы- 
гырда!» (Дядя рассердился.) Все упали. 
Дядя расхохотался и съехал с этого то­
на. Сейчас, когда вспыхивает раздраже­
ние. разгорается обида, кто-нибудь 
вспоминает: «Дядя кыгырда». — и все 
проходит. Я потом в Канаде видел ло­
зунги: «Думай положительно!» Висят 
всюду: на улицах, в школах. Мы же ни­
чего хорошего друг от друга не ждем, 
заранее настроены на неприятность. А 
они предполагают в ближнем достойные 
намерения.

Надо было срочно обновлять репер­
туар. Времени нет. Разговоры закончи­
лись. В экстремальной ситуации приходи­
лось брать на вооружение самые элемен­
тарные идеи. Самые истинные, земные: 
«уважай старшего, помогай младшему», 
«дело сделано или не сделано», «все вме-

•

сте делаем или ничего не делаем».
Е. Ж . Чувствовали ли вы себя свобод­

ным?
А. Б. Совершенно свободным.
Е. Ж. А почему не боялись, что силы 

давало?
Г. Сотников. Молодость, талант, про­

стодушие.
А. Б. Я просто не знал многого... А по­

том — ноги сами ходили. У якутов есть 
образ «хаамаи» —  «ноги вперед ходят».

Е. Ж. Как вы думаете, почему вы «про­
звучали»?

А. Б. По-видимому, идеи, которые вита­
ли в воздухе, еще не будучи сформули­
рованными. образно входили в наши спек­
такли и начинали там работать.

Театр не может только констаткровать 
уже существующее — тогда он стано­
вится плоским. Театр предугадывает, 
предощущает, провидит проблемы, кото­
рые могут возникнуть в обществе. Мы 
создали четыре реквиема, четыре плача 
по безвременно ушедшему. По уходящей 
культуре, уходящему этносу, по вере, 
которая утеряна, по лучшим сынам на­
рода. погибшим в тридцатые. Над спек­
таклем «Алампа, Алампа...» работали, 
еще не посмотрев «Покаяния».

Нас не понимали, упрекали, закрыли 
спектакль по пьесе нашего классика Анем- 
подиста Софронова «Споткнувшийся не 
поправляется», но в конце концов мы про­
рвались.

Е. Ж. А здесь, в Москве, прорва­
лись бы?

А. Б. Раньше, наверное, нет. Мы начали 
с идей демократии и свободы. Сейчас это 
общие слова, но мы начали сами, потому 
вера до сих пор сохранилась. Обо всем 
говорим открыто. иначе бесполезно. 
Театр погибает на лжи. Мне очень по­
мог вот этот человек. Преподал урок, 
который я усвоил на всю жизнь. Пер­
вое. что было сказано Сотниковым, 
когда мы с ним встретились: «Не живите 
на авансах и снисходительности». Он вот 
что имел в виду: приезжает московский 
критик, смотрит якутскую пьесу, мало 
что понимает, но видит: что-то нацио­
нальное. Это же хорошо, раз националь­
ное! Поддерживает. Хвалит: «Ну. для 
якутского театра...» Ничего подобного. 
Такие похвалы для бедных портили, раз­
вращали. Создавалось сознание какое-то 
специальное. Для якутов. И якутский, и 
другие национальные театры на этом спе­
кулировали.

Г. С. На снисходительности и авансах.
А. Б. Театр топтался на месте, и дела­

лось дрянное дело. Отступали от истинно 
национального. Скользили по поверхно­
сти. Имитировали национальное. А годы 
шли. И вдруг у многих национальных те­
атров возникло чувство —  не на что опе­
реться. Получилось, что киргизский, бу­
рятский. якутский... —  одним миром ма­
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Ипостом,
заный театр. Похожий аляповатый орна­
мент. сплошное общее место. Но прошло 
то время. Хватит. Хватит. Сейчас могут 
произойти мощные сдвиги в культуре, если 
отбросить всю эту шелуху, имитаторство 
под народность, очиститься, обратившись 
к истокам, обрести истинное ощущение 
национальной культуры.

Г. С. В Улан-Удэ в христианской церк­
ви выставлены сокровища буддийской 
культуры. Там такие ценности тревожные! 
Если бы бурятский театр смог широко, глу­
боко. без всяких цензурных рогаток и 
идеологических декораций осмыслить это 
наследство...

А. Б. Якутский театр, якутская культура, 
вообще-то. везучие. Почему?

Триста пятьдесят лет бон о бок с рус­
скими людьми — идеи православия; во­
круг народности интеросные — юкаги­
ры. чукчи, зоеиии — азиатская, тюрк­
ская культура, язычество; каким-то бо­
ком. краем коснулись и Востока (Ик 
дия. Китай). Я в ФРГ встретил ту­
рецкого режиссера, говорили с мим: 
я — по-янутсни. он — по-турецки и 
многое понимали. Мне кажется, нет на­
рода в мире, который каким-то образом 
не соприкасался с другой культурой. — 
все взаимосвязано. Ойуисиий. изучая 
• Олоихо». сделал вывод, что богатыри 
Нижнего мира одеты, мак древние ки­
тайские воины; а в образах буддийской 
живописи а Улан-Удэ я вдруг воочию 
увидел злых духов, демонов, описанных 
в «Олоихо».

Мы ставили пьесы юкагира Курилова 
и Айтматова. Островского и Чехова. Моль­
ера и Шекспира не просто для того, чтобы 
расширить репертуар: была программа —  
освоить разные культурные пласты, впи­
тать интонации и краски иных культур. И 
потом, когда углубляешься ■ свою культу­
ру, видишь: там есть все отправ­
ные точки, что и в мировой культуре. —• 
общечеловеческие. Мы поставили Брехта, 
вобравшего традиции восточного театра, 
чтобы через его эпический театр прийти 
к национальному эпосу.

Е. Ж. Разве мало знания национальной 
культуры, чтобы «Олоихо» поставить?

А. Б. Сегодня — мало. Сегодня человек, 
как и в древности, соприкасается со всем 
миром. И на «Олонхо» он смотрит с по­
зиций современности и мирового опыта. 
Ведь когда побываешь в другом месте, 
по-иному видишь и оцениваешь свое.

Е. Ж. Можете ли вы выразить свою на­
циональную идею?

Евові
А. Б. Ее сформулировали наши просве­

тители — Кулаковский, Анемподист Соф­
ронов. Ойунский. Аммосов. Простейшая, 
банальная, казалось бы. мысль: «Мы долж­
ны быть образованными». Они мечтали, 
чтобы наш народ стал равным среди рав­
ных. А равными может сделать людей что? 
Образование. Они никогда не говорили, 
что у нас культура отсталая, понимая, что 
всякая народная культура великая. Но вот 
по образованности, по грамотности мы 
отставали.

Это были люди, я бы сказал, возрож­
денческие. Они больше написали, боль­
ше дали идей, больше институтов откры­
ли (университет. Институт языка, лите­
ратуры и истории), чем вся огромная 
бюронратичесная махина. Их было мало, 
ио они были заряжены... И если б не 
страшные времена, когда их объявили 
националистами, а потом погубили, 
был бы потрясающий взлет, не появи­
лось бы шелухи, имитаторства, которые 
мешают до сих пор.

Е. Ж. Почему растет сегодня нацио­
нальное самосознание?

Г. С. Потому, думается, что растет са­
мосознание каждого отдельного человека. 
Сравни якута 39-го года и якута 89-го. 
Раньше он «каплей лился с массами», и 
самое важное для него было чувствовать 
себя не якутом, а ворошиловским стрел­
ком. А сейчас и якутом он себя осознает 
постольку, поскольку ощущает себя «са- 
мовитым» человеком.

Е. Ж. Здесь опять-таки срабатывает не 
только национальное, но и религиозное, 
общечеловеческое. Человек как бы вспо­
минает про себя все. Но где та грань, 
за которой национальное самосознание пе­
реходит в национализм?

А. Б. В идеале рост национального са­
мосознания не может приводить к обост­
рениям национального вопроса. Потому 
что самосознание включает в себя созна­
ние. Но...

Г. С. Что говорить? Поводов для взры­
вов зоологического национализма мы да­
вали много.

Е. Ж. Кто виноват?
Г. С. Виновата реальность стандартной 

цивилизации, которая исполняется рус­
ским языком Она могла бы исполнять­
ся и английским. Андрей, ты говорил о сво­
их друзьях разных национальностей, ко­
торые гордятся своим народом и хорошо 
относятся к другим. Каждый отдельный

человек неплох. Он может быть сознате­
лен, вполне самокритичен. Но когда лю-» 
ди собираются в кучу и начинают кри­
чать. то кричать они будут самые мет­
кие, элементарные, грубые и потому глу­
пые вещи. Кричать можно только глупо­
сти.

Е. Ж . Я думаю, мы не будем обобщать 
и называть никчемной организованную 
борьбу за свои права. Но бывает некая 
сбборность бездуховная.

А. Б. Толпы.
Г. С. Разбойничья.
Е. Ж. «Соборность без благодати».
Г. С. Не помню, где-то вычитал выраже­

ние «охлократия» —  власть черни. Охлос'
— чернь. Демократия — власть народа 
Мы стоим перед опасностью охлокраг 
ческих взрывов, перед трагической воз 
можностью замены демократии охле- 
крвтией. рядом с которой фашизм. Ох­
лократия не может быть долгой. Она 
заменяется какими-то формами демокра 
тии либо формами тоталитарного государ 
став.

А. Б. И все же. знаешь, сейчас, когда 
вся страна гудит... Армения, Эстония 
всех стало слышно. Какие-то биотоки иду  
отовсюду.

Г. С. Это будит и Россию тоже. (Чита 
ет по памяти.)

Ты проснешься ль, исполненный сил.
Иль, судеб повинуясь закону,
Все, что мог, ты уже совершил, —
Создал песню, подобную стону,
И духовно навеки почил?..
А. Б. Как это ни парадоксально, вели 

кий народ, мягко говоря, дремлет. А он 
не должен себя потерять. Тогда все мы 
вся страна потеряет. Всегда передовые 
идеи питала сила великого народа. И об 
этом я поставил спектакль. Вот вопрос 
«Вправе ли русские гордиться своим име 
нем?»

Г. С. Это— название раннего сочинения 
Алексея Кулаковского. 1897 год.

А. Б. Когда я на московской сцене у 
русской труппы спрашиваю: а вправе ли 
сегодня русские гордиться своим именем
—  на меня не обижаются, потому что ей 
дят: я равно болею за свой и за русский 
народ. И смотрим. Тут — вправе, а тут— 
не вправе. Разбудить спящую нацию, выз­
волить силу огромную...

Е. Ж. Во имя чего?
А. Б. Во имя милосердия, во имя тор 

жества духа, справедливости и добра.
Мы думаем — каким бытъ нашему те­

атру? Лирико-эпическим, тотальным те­
атром, в котором даже каждая веревка 
работает на идею? Политическим, соци 
альным, философским? Говорим с Геной 
о спектаклях, проходит время, и видим, 
что многое иэ наговоренного стало ре 
аяъиостъю. и начинает вырисовывать 
ся... интуитивный театр. Интуиция —

очень доброе качество, оно человека 
охраняет от зла и бедствий. Это душа. 
Мы хотим разбудить в человеке интуи­
цию, сделать его добрее, раскрыть все 
поры, все способности народа, которые 
закрыты, скованы стужей и расстоя­
нием.

Сейчас у себя ставим эпос «Куданг- 
са Великий». У якута, по преданию, на 
спине два глаза: «Глазами спины я уви­
дел тебя». Вот интуиция.

Г. С. У меня никакой интуиции нет. И 
отстань от меня. Что-то мелет... Работать 
надо! Вот вся интуиция.

Е. Ж. Андрей, вы могли сказать о себе, 
что без Гены, без композитора Карала 
Сергучева, без актеров были бы самим 
собой?

А. Б. Театра бы этого не было. И я был 
би  другой-

Г. С. Потому что работать надо с 
у д о в о л ь с т в и е м !

А. Б. Как только возникает музыка 
(это Карал) и пространство (Гема делает), 
тут и пошла работа. Репетиционно-за­
стольный период для меня самое мучи­
тельное. Это опаснейшее, вредное для 
театра дело! Театр —  пространственно- 
временное искусство, а мы. сидя за сто­
лом. пытаемся что-то разобрать. Какая 
психология? В этой комнате при этом све­
те —  одна психология, в другом простран­
стве —  другая. Мир тотально подвижен и 
тотально взаимосвязан. Поэтому асе про­
исходит только на сцене, и ничто не мо­
жет быть обговорено заранее. Тут мы с 
Геной здорово друг друга понимаем. У 
меня нет так называемого режиссерского 
самолюбия. Одного хочу. Чтобы спектакль 
был. получился.

Г. С. вернемся к тому, с чего начали. 
Нам сейчас нужно здание. Но его долж­
ны строить люди, которые понимают те­
атр. Самая большая ошибка в театраль­
ном строительстве —  это гиперболизм, ги­
пертрофия обьемов. В театре главное —  
соборность. Пришли люди, три-четыре часа 
в соборности пребывают. В старых теат­
рах. даже самых грандиозных итальянских, 
большой, но компактный зал. так сказать, 
«зал по деньгам», и соответствующие это­
му объему, очень небольшие фойе, которые 
бы не выпускали зрителей из сферы, иэ 
ауры зрительного зала.

А. Б. Проект здания опять «зарубили». 
Это отбросит нас еще года на два...

Г. С. Ну что же, будем думать о спек­
такле. Дело делать надо, господа. Надо, 
господа, дело делась.

А. Б. Идти за делом. Так ли ты зигель- 
эегелем пройдешь за зайцем на охоте 
или эдак? Это от зайца зависит, как он 
побежит. Вдруг заведет куда, а вдруг по­
летит заяц? Из этого тоже что-то может 
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